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Abstract

These papers are part of the preparation for a piece of “kiki-gaki” (a style of oral history in
Japanese) entitled Handing Over Memories: From Two Mothers to Their Daughters, to be
published in 2025. This work will weave together the narratives of two first-generation urban,
college-educated women who grew up as the descendants of poor settlers in Mindanao,
Philippines and Hokkaido, Japan (both of which served as "internal colonies" within their
respective nation-states), respectively. The Japanese woman in this study is named Michiko
(at her request, her last name is not given in the Japanese version). Her great-grandparents
were poor farmers who migrated from mainland Japan to Hokkaido in the 1920's. When she
was born in Sakhalin in 1944, her father was a coal miner. The author plans to conduct seven
50-minute interviews at her home between December 2023 and June 2024. These studies are
edited versions of the interviews. English translations of the entire interviews are included as
appendices to these studies. Some of the names of the persons and institutions in these studies

have been withheld to maintain confidentiality.
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Appendix

The Life of Michiko - Narrative of the Third Interview?

Institute for Advanced Studies on Asia, The University of Tokyo
Waka Aoyama

skskoskoskock

Monday, February 12, 2024, 12:30-13:23 Interview with Michiko
Interviewer: Waka Aoyama, Location: Living room of Michiko's house, Fujisawa, Japan

Language: Japanese, Editing: Waka Aoyama

skskoskoskock

Waka: Well, please start.

Michiko: I told you the story about how I was afraid to go to the bathroom at night in a four-room

tenement house, so my three siblings and I went there together.

Waka: Yeah, it was interesting.

Michiko: I was very scared. My parents were busy with their store, so the only time they took off
during the year was on New Year's Eve and New Year's Day. And they bought us a whole butter
cake, even though we were not Christians, and the three of us ate it. My brother ate it quickly, and
my sister and I dug out the snow outside the window and put the cake in there.

Waka: This picture shows it (¥ # # # @00:01:01).

Michiko: The next day, no cake.

“Names of persons and others are pseudonyms or have been withheld to protect privacy. Highlighted
portions indicate that the manuscript has not yet been finalized. The author would like to thank Michiko,
the narrator and mother of the author; Dr. Nelly Limbadan and Mr. Christian Pasion of Ateneo de Davao
University for their advice in starting this study; Dr. Kaito Towhata of the Shirokane-Takanawa
Counseling Room; Dr. Dan Nakamura of Showa University School of Medicine and Dr. Reiko Kuroda of

the University of Tokyo's Office of Occupational Health.
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Waka: The next day? No cake for Uncle Yutaka?

Michiko: Because he ate it all.

Waka: I see.

Michiko: We (Michiko and her little sister) saved it because it's an important cake, which was

given to us only once a year.

Waka: You saved it.

Michiko: We saved it out the window. Snow blows in, but double, triple or double windows? We
put the cake in there and eat it again in the morning. We shared ours with my brother. He was

happy, saying it was fine. It was like that.

Waka: How old were you when you did this?

Michiko: Well, I was still in elementary school, I didn't go to junior high school yet. My younger
sister was three, I don't know. I think she was three, [ was five, and my brother was about eight. |
was still very young, and I was very happy about the cake, so I was very young. But [ was very

happy about this.

Waka: You were still 5 and 3 years old, you saved the cake properly.

Michiko: Yes, it was a great luxury. And, I know this is a bit of a long story, but when we got a
landline phone, most of the houses didn't have a phone, so they called our store and I went to tell
them that there was a call, and they came to our store to answer the call. The number was 8, which
my parents wanted, because it was a lucky number called “suehirogari”. But they got 6, instead.
It looks like 8 on the bottom, “suehirogari” also, so they were also happy with it. So, our phone
number was 6, and I used to go to call them. Then I was bitten by a dog, and then I was really

scared of dogs.

Waka: Whose dog bit you then?

Michiko: I went to tell them that they had a phone call, and as soon as I opened the front door, the
dog bit me.
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Waka: Is that the house dog there?

Michiko: Yes. That's right. Then I became afraid of dogs. We also talked about your suicide and
how they pulled it down.

Waka: I haven't heard this time, yet.

Michiko: Huh? Huh?

Waka: I haven't heard anything about pulling it down.

Michiko: I didn't pull it down.

Waka: Yes. You're talking about pulling down the body.

Michiko: Yes.

Waka: I have heard that in my life, but not in this series of interviews yet.

Michiko: Huh? Did I say that?

Waka: Yeah.

Michiko: I was walking with a couple of friends in a mining town, and we saw a person in (his/her)
30s, maybe, running. The person looked so flustered. I was so startled that when I looked out the
window of our house, I saw someone lying on the ground, and a big fuss was made that he had
committed suicide by hanging himself. It was a big deal, not that I was sad or anything, but I was
so surprised. The next day, or maybe the day after that. I saw them on the bus, I think they were
relatives, on a tiny bus, maybe going to the funeral home or going back, and through the window,
there was a person dozing off who was crying out. It was incredibly heartbreaking, all of us. That's,
nobody knows why he killed himself or anything like that, but it was as sad as a coal mine accident,

a scene like that. Oh, I see, I didn't tell you.

Waka: Yeah. Yeah. Is that a neighbor?
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Michiko: We were in different towns, but that's why we didn't know each other. That was when I

lived in the coal mine housing.

Waka: You didn't pull down the body?

Michiko: I saw it hanging? I saw it hanging. That's why I remember it.

Waka: Was that a shock to you?

Michiko: I wonder. Maybe I saw that people pulling him down. My memory of that part is a little

fuzzy.

Waka: When you were little, right?

Michiko: When I was little. Well, I think I was older then than I was saving the cake. It was

summer, I think.

Waka: It was summer.

Michiko: So the window was open. In the bathroom, a person died from boiling water, or so the

story goes.

Waka: Did the person die after falling into the bathtub?

Michiko: Yes, yes. The wooden cover of the bath, the manager, or something like that.

Waka: the manager? The wooden cover?

Michiko: The wife of the bathhouse manager fell off the wooden cover of the bath and died from

boiling water. She passed away. I don't remember anything fun, oh, well, I have a¥the cake story?

Waka: I think the cake story is symbolic of fun.

Michiko: But these days, it's not whipped cream, it's butter cake. Buttercream.

Waka: What does butter cake taste like?
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Michiko: I don't know what it is now, but it tasted delightful.

Waka: Did it taste delightful?

Michiko: That's right. That's how it tasted

Waka: You have some dark memories in the coal mine.

Michiko: Dark memories?

Waka: Yeah. So, you know, stories about people dying that you have just mentioned.

Michiko: Also, my father was always angry when there was an accident at the coal mine. He said

that the higher-ups would not take responsibility for the accidents.

Waka: What kind of coal mine accidents have there been?

Michiko: I don't know. It must be an explosion. But no one that I know of died in the mines, not

onc.

Waka: There was none?

Michiko: None. But all the children knew that they were exposed to danger every day, so they

didn't make noise in front of our house where they (coal miners) were sleeping, saying "first shift,

second shift, third shift," quietly and calmly. That's why I am still sensitive to sound.

Waka: Oh, I see.

Michiko: I lived a life of "shii, shii” (shhh, shhh). Did we ever have fun?

Waka: Was it rather less fun?

Michiko: I was always being told off, because I had a bad character.

Waka: Did you get a lot of flack for it?
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Michiko: Yes.

Waka: Who gave you the idea?

Michiko: My parents. Especially my mother.

Waka: For example?

Michiko: For example, bed-wetting? You didn't get scolded for bedwetting? I don't even know
why I was told off.

Waka: But did you get scolded a lot?

Michiko: Yes. The middle doesn't get much attention.

Waka: The middle of three siblings?

Michiko: Yes. I was told that you are a smooth talker.

Waka: Did they call like that?

Michiko: Yes. I was often told that my eyes were too small or that my nose was upturned.

Waka: Grandma told you such a thing?

Michiko: Yes. I know, right? I was never hugged by my parents. That's why I was so envious of

my sister being in my father's laps. Because she was so quiet. My brother, against my parents'

wishes, couldn't fix clocks, so he went to night high school and helped out in the store during the

day, but he got a lot of flack for being useless.

Waka: In that so?

Michiko: Yes. So, when he came home from night high school and had a few drinks, my parents

would beat him up at the door, I heard the sound of him being beaten up. Our parents agreed in

their criticism of their children, but they usually don't get along with each other.
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Waka: They usually don't get along.

Michiko: They don't get along. They are pretentious in front of others. I wonder why I don’t have

any fun stories when I was a child.

Waka: Well, I wanted to hear those stories.

Michiko: Another exciting story is that I went to high school at a private school after failing all
the public schools. When I went back to my hometown, one of my friends from junior high school
told me this story. There was a delinquent boy and although he looked like a yakuza, he was very
attractive and popular. She told me that he kissed her and touched her breasts. She would tell me
such stories with wide-eyed amazement.

Waka: Were you told that your friend had that kind of relationship with that person?

Michiko: I think it was still high school, maybe middle school. No, it was after I came back.
Waka: You went to high school in Sapporo.

Michiko: I was there.

Waka: And when you went back to your hometown and came back to Ashibetsu, your friend told

you the story?

Michiko: Yes, she is a girl from a shopping district, but we are classmates. It was interesting,
because those things are things that adults talk about secretly too. When she told me that he could
insert it while he was standing up, I asked her, "What was he inserting there?”, and she was so
surprised. People living in the mines liked lewd stories. So the children liked those stories, too.
Waka: Did the people living in the mines talk about that kind of thing, even the adults?

Michiko: Adults did it often.

Waka: Adults did it all the time?
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Michiko: They did it often.

WAKA: So, did you, Mom, talk about those things in high school?

Michiko: Yes. So, though we do not know exactly what they are, we kind of know them as children.

Because adults talk about such things, ignoring children.

Waka: Interesting. That's what the adults were talking about.

Michiko: Yes. So adults were peeking in on the newlyweds' place or something. (# & # #
@00:13:44) or something like that, whispering secretly. I don't think children would go to see
that.

Waka: You are not going. But did you hear?

Michiko: Yes. So when my friend told me, I thought that was the way it was, but when she told
me the story about “inserting while standing up” I really didn't know what she was talking about.
So I was good friends with her. Also, when we went to stay over, she was a girl from the same
shopping arcade, so when we all slept together upstairs, someone climbed on top of me. So I
pretended to sleep like I was desperate and had a hard time. So...

Waka: Your experience?

Michiko: Yes, yes.

Waka: Someone got on you?

Michiko: Yeah. So, I was in “kanashibari” (paralysis), but I pretended to turn over and did it many
times. Early in the morning. So I don't know who it was, but I thought it had to be a man. I had

heard Rik-chan's story.

Waka: Based on what I heard from Rik-chan, I thought it might have been a man who got on

you.o

Michiko: Yes. I was scared. So, I was afraid to talk about the lewdness....
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Waka: Is that one of those who you slept with?

Michiko: You never know.

Waka: You must have slept side by side, in one room.

Michiko: Yes. I was sleeping at Rik-chan's place. We are all at that age, you know. It's dangerous.

Waka: Is that the story of Ashibetsu in high school?

Michiko: When I went back home. When I was in high school, I lived in a dormitory. When I was

in high school, the school was located in the mountains from the private railway station called

Sumikawa. There was a lot of snow, so I couldn't go home. I don't know if we talked about the

dormitory at that time. Because we lived in a dormitory, the son of the dorm manager gave me a

piggyback ride, and I was buried in the snow up to my knees, and he gave me a piggyback ride,

and it was a nice feeling.

Waka: They took you to the station? So.

Michiko: He picked me up at the station.

Waka: They picked you up and took you to the dorm?

Michiko: Yes.

Waka: On his back?

Michiko: Not just me, though.

Waka: Not just you, Mom, but did you carry everyone that way?

Michiko: It wasn't that the guy was nice or anything, but I thought that this is what it means to

touch a man.

Waka: I see.
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Michiko: That's right. Also, I would take a bath in the dormitory, and I wanted to lose weight, I

mean | was at that kind of age, I was fat.

Waka: Girls wanted to lose weight at that time, too?

Michiko: Yes. I gained more than 10 kilograms. I was free from my parents, so I ate as much as I
wanted and gained weight right away. When I went back to my hometown, I was told that my
face had changed. Then, when we all took a bath together, some of us had water pooling in our
collarbones, and we all touched them, saying how nice it was. Or that, each of us got a package
from home. I think we did, or didn't we? When sweets and things like that came, we each shared

them with everyone, but I heard one person sneaking into the futon to eat.

Waka: That person didn't share?

Michiko: I didn't even ask for a share. I thought it was nice that no one said a bad word about her
being like that. Oh, did I tell you, or did I not? Also, I don't think we talked about the dormitory.
There was a senior student who had a lot of financial difficulties, and she was very smart and very
beautiful, but she had to quit at any time because she didn't have enough money or something,
and then a guy came, he was a working man, you know. So the dorm lady allowed them to be

alone in a room. So...

Waka: Where were they two alone?

Michiko: In a dorm room. Because it wasn't a room for two or three people. So, we all listened

closely. And he paid for it, until she graduated.

Waka: Did he pay her tuition?

Michiko: Yes. And then they broke up. And every one of us who usually did not way bad words
said, "Oh, I feel sorry for the guy, don't you?

Waka: After that?
Michiko: Yes. Yes. She must have been a great person, because there was nothing sexual like that,
and I guess she was trying to keep it that way. But we were only 17 or 18, so I felt that it was not

fair. We were still kids

43



Waka: You're still kids, that's what you were talking about.

Michiko: Yes. I enjoyed dormitory life.

Waka: Many things happened in your dormitory life.

Michiko: There were some people who did not have to fail out of public high school, and I felt
sorry for them because they were in a different environment. I felt sorry for them because they
were in a different environment. There were also many people like me who didn't know anything
about studying and were not accepted. But there was not a single person who said, "I didn't want
to come here.”

Waka: Was it a new private school?

Michiko: Yes, I'm a second-term student.

Waka: Second term? What's a second term student?

Michiko: Founding is the first term, right?

Waka: That's what you mean.

Michiko: Yes. So this is the second year.

Waka: You mean the second year, the second term, the student who started the second year of the

foundation?

Michiko: Yes. And because there were no students yet, anyone could enter. At that time, you might
think there were some people who were a little bit despondent, but there were no such people. On
the contrary, when I entered university, there were many who said, "I didn't want to enter Nichi-
Dai, [ wanted to go to any school.” I looked down on them because I thought they were of a low

degree.

Waka: Did you think that people who say such things are of low degree?
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Michiko: Yes. I didn't think so at all in high school because not everyone was a dropout. I think it

is a part of one’s educational attainment. Hmmm.

Waka: What do you mean by "Hmmm"?

Michiko: I thought that even the best of us can fail.

Waka: Did you think that even the best can fail the test?

Michiko: On the other hand, even person like me could be accepted. It also depends on the

financial resources of one’s parents. | learned a lot of contradictions in high school and college.

Waka: High school, college?

Michiko: Yes. I know, right? I've said it many times, but the most shocking thing for me was when

someone said to me, "People living in the coal mines are scary.”

Waka: Everyone had such an image...in college?

Michiko: Yes. Yes, that's right. But it's good that relationships among us in college are horizontal,

so it doesn't matter where you are from.

Waka: It's a flat relationship.

Michiko: Really, it's a horizontal relationship.

Waka: I see.

Michiko: We talked about “Oneisan” (big sister) the other day.

Waka: Is this about the Oneisan? Yes.

Michiko: That's right, people who want to go (to college) would not go. People who don't want

to go (to college), and their lives are changed. It's strange. It is strange.

Waka: College.
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Michiko: I went with such a flow.

Waka: Do you feel like you went such a flow?

Michiko: Yes. I felt that I was economically blessed. It's strange, but it's also strange that I came

here while saying it's strange.

Waka: What do you mean by strange?

Michiko: I saw some excellent people in the coal mines who really wanted to go to college, like

their sons and daughters. But I saw them ending up in junior high school. It's not that the miners'

money alone wasn't enough to get them in, but it's because they grew up in an environment,

especially the girls, where women must get married, going to school is something impossible. It's

strange, isn't it, that those who want to go should go. I have seen many people who were not

allowed to go to school even though they were in a financial position to do so.

Waka: For example, is it girls?

Michiko: Yes. There are a lot of them.

Waka: Were there many girls like that?

Michiko: Yes.

Waka: Did they say they wanted to go to school?

Michiko: Yes.

Waka: They say it, but they are not allowed.

Michiko: No. They are told to marry.

Waka: They had the desire to go to school.

Michiko: There were quite a few in the coal mines.
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Waka: But they were told to marry.or elese

Michiko: And, yes, or else, they would become live-in helpers. It was common for women to get
married. But my mother wanted to study herself, so she sent me (to college) instead. I was happy
with the result. But I have a lot of contradictions within myself, don't you? That's why I have
made a lot of distinctions and discriminations.

Waka: Have you learned a lot?

Michiko: Yes. That's right. They discriminated against Ainu and Korean people in the coal mines.

But when I went to university, I was told that they were afraid of people in coal mines.

Waka: Did they tell you that the world of miners is scary?

Michiko: Yeah. I thought to myself, “I see...”

Waka: How did you feel when they told you such a thing?

Michiko: It's like, "Hmmm.”

Waka: You mean you were surprised?

Michiko: Yes. So, [ am a frog in a well.

Waka: You mean, you didn't know (there was such an image about coal mines and its people)

Michiko: Yes. So, I am glad that I went to university, or society. Even though I said I didn't want

to go.

Waka: Is that because you learned of the discrimination?

Michiko: Because there were so many people who lived a life that was not related to me, like I

admired. But I wasn't discriminated or disrespected.

Waka: They were just surprised.
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Michiko: Yes. If it had been a different place, I would have been discriminated against. Schools

are good because we can have a horizontal relationship.

Waka: So everyone was surprised to find out that you are a coal miner's daughter, but that's it?

Michiko: Yes. They were scared and surprised.

Waka: Scared and surprised?

Michiko: Yeah. So, when my parents were running a clock shop in the coal mine, a number of

female students came to visit us for holidays.

Waka: They came.

Michiko: Yes.

Waka: They came to visit your family, Mom?

Michiko: Yes, yes.

Waka: Your classmates.

Michiko: Yes.

Waka: What did they say or feel?

Michiko: They say that my mother was very kind. I thought, "No way. My mother used to beat

me with a poker.

Waka: Is it called “derekkyou”?

Michiko: Derekki.

Waka: Derekki.
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Michiko: She even hit me with a derekki.

Waka: Hitting with a derekki is quite painful, isn't it?

Michiko: Yes.

Waka: Where did she hit you? Like in the buttocks?

Michiko: I was so scared that I forgot about it. But they said to me, "She is so kind, your mother.”

Oh, man.

Waka: They said that your mother is kind.

Michiko: I see. I thought she put on a good front. I was scared.

Waka: But did you have a lot of friends visiting your family?

Michiko: They came. I think most of them came.

Waka: Was it like they had never been to Hokkaido before?

Michiko: That's right. It's probably because they don't know the countryside.

Waka: Did they come here to visit the countryside?

Michiko: Yes. So they would buy bavarois, or bavarois cakes from Sapporo, and they would be

half melted, and I thought, wow, this is a pastry called bavarois.

Waka: You mean they're bringing you bavarois as souvenirs?

Michiko: Yes.

Waka: Those friends of yours.

Michiko: They would bring a lot of candy I've never seen before.
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Waka: Did they get that somewhere in Sapporo?

Michiko: Yes.

Waka: Was there a department store or something?

Michiko: Yes. Everyone, the airport.

Waka: Arrive at the airport (and they cakes for souvenirs there).

Michiko: Yes. Right. I'm sure that's true. Because the souvenirs are not the usual ones, from our

point of view, they are not the usual ones.

Waka: They would bring high-end souvenirs?

Michiko: Yes. Yes, that's right. I went to my friend's house, but everyone had a nanny. The doctors

had a nurse with them, each one.

Waka: You mean to the nurse, to that student? To the young lady...

Michiko: One nurse for one child.

Waka: There is one nurse for each child. A nursemaid?

Michiko: Yes. It was like that in the past. They lived in the house, didn't they, nannies? That's
right. Well, so, I had fun then after all.

Waka: When you were a student?

Michiko: Yes. I had fun in high school, too. But our high school was called like a nest of dropouts.

But everyone was nice.

Waka: That high school?

Michiko: Yes. Because we all know the pain. There was less blaming and criticizing. People say

it had typical characteristics of an all-girls school, but I didn't feel that.
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Waka: You didn't think of it as a so-called girls' school?

Michiko: Yes. Everyone was kind to me. But that school is long gone.

Waka: Is it gone?

Michiko: Yes. So, as I thought.

Waka: Where was it located, what ward of Sapporo?

Michiko: What ward is Sumikawa in?

Waka: It was in Sumikawa, for now.

Michiko: Just before Makomanai.

Waka: Just before Makomanai.

Michiko: Yes. It was fun after all.

Waka: Three years.

Michiko: Yes.

Waka: It means you can have a lot of fun with people, so, mom.

Michiko: Okay, even though I have a bad personality. That's how it was. Our interview has gone

back and forth, hasn’t it?

Waka: It's totally fine, but why do you think you have a bad personality?

Michiko: Because, even if I smile, I always deny the other person inwardly.

Waka: I see.
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Michiko: Yes. I deny oneself, and the other person also denies you. I always felt that I didn't want

to do that.

Waka: When did you notice?

Michiko: I think it was around the time I failed the high school (entrance examination). I was

always told I had a bad personality, I mean, my parents told me.

Waka: Your parents? You mean, my grandmother?

Michiko: Yes.

Waka: Grandpa didn't tell you?

Michiko: My father once dumped me in the snow with a plop, complaining that I was gagging.

That was the only time. I didn't like it, I was surprised, too. I was like, "What happened?”

Waka: You wondered what he would do to you, right?

Michiko: Yes. So, I must have been a difficult girl who talked about incomprehensible things. But,

after all, [ married a man of good character. [ don't understand it. A person of good character feels

something different about someone like me, perhaps.

Waka: What exactly does it mean to have a good personality?

Michiko: Negative, first of all, sarcasm, irony, he does not have such ideas.

Waka: Indeed.

Michiko: Yes. I was always sarcastic. Then, I'm sorry, after all.

Waka: Were you always sarcastic in high school?

Michiko: I didn't have anyone to be sarcastic to.

Waka: None.
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Michiko: Everyone was so kind.

Waka: You didn’t have to be sarcastic.

Michiko: But secretly, I thought they were stingy and didn't give me sweets.

Waka: In your innermost thoughts.

Michiko: Secretly, I was very disrespectful.

Waka: I see.

Michiko: Bad character.

Waka: But it seems to me that people have that kind of thing in common.

Michiko: I don't know. Mine was very strong. But when I came to Tokyo, | was never sarcastic to

anyone, not even in my innermost heart.

Waka: Not even in your innermost heart?

Michiko: Never.

Waka: When you were in Tokyo?

Michiko: Yes. Because their world is totally different. In a sense, it's a high level of living.

Waka: Your classmates.

Michiko: I don't envy you, but I thought it was nice, so I guess I am still envious. I guess so.

Waka: 1 wonder what kind of feelings you had when you were cursing others. You cursed others

in high school, but you did not when you were in college.

Michiko: It’s like I was cursing myself.
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Waka: Yourself.

Michiko: I guess I didn't like myself very much, and I still don't. That's why I like myself best

when I am volunteering.

Waka: Now?

Michiko: I can't do it now. I know, right? Our interview has gone back and forth. It's a mess.

Waka: It's okay. I'm not asking in chronological order.

Michiko: So, my husband says that he thought of marrying me the moment he met me. I was

surprised that such do happen.

Waka: Yeah.

Michiko: I see. He is not negative about things.

Waka: Dad?

Michiko: Yes. My husband is always positive. He has a high sense of self-affirmation. I am always

self-denying.

(Silence)

Michiko: I also told you that I got married, you know.

Waka: Yeah.

Michiko: We also talked about the coal mine.

Waka: Today we talked a lot about yourschool days.

Michiko: There's something about getting credits when you're a student, you know, in the new

semester.
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Waka: You mean the course registration form?

Michiko: I had no idea what it was, so everyone helped me. I had to ask everyone to help me out.

Waka: Like how many courses, how many credits.

Michiko: Yes. I don't understand that at all. I guess I was not very smart. I was bad, wasn't [? I
had help with that.

Waka: Is that your friend, or teacher?

Michiko: My friends. Everyone knows how it goes, for their parents are college graduates, their

siblings are college graduates, and so on. I couldn't understand it, even if they didn't go to college.

Waka: I remember that very well, that you had a hard time completing the course registration.

Michiko: It was very hard. So it was no wonder I couldn't graduate, because I couldn't get credits.

But my husband did everything for me.

Waka: Did you graduate?

Michiko: I'm glad.

Waka: You were able to graduate in four years.

Michiko: It must have been disturbing, and the university too. I don't think so.

Waka: I don't know, they didn't tell you such a thing, did they?

Michiko: Right. I'm glad. What else do you want me to talk about? That's about it. But I feel sorry
for my husband's parents. They had already decided on a partner for him.

Waka: They had someone for him in mind already.

Michiko: That's right.
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Waka: Did he have a fiancée, Dad?

Michiko: No, I don't think so. I guess he didn’t have a fiancée, but his parents decided who it must
be.

Waka: Parents to parents?

Michiko: I guess his mother and his aunt decided together.

Waka: They would marry him to this particular daughter, like that?

Michiko: Yes. That's why they were surprised when he suddenly brought in a strange one.

Waka: After college?

Michiko: Yes.

Waka: Soon after graduation?

Michiko: Yes.

Waka: Not Dad, [ mean, soon after you, Mom, graduated from college.

Michiko: Yes. He graduated two years ago, for our age gap is two years. So he worked at a junior

high school and a high school in Niigata. His mother was also a high school teacher, so I think

that's why he became a teacher quite naturally. I was happy when he asked me to marry him, but

my husband's parents were absolutely against it. The reason is that coal mines are full of strangers

(pikers), and marrying a daughter of a coal miner is a terrible idea.

Waka: That’s what you were told

Michiko: Again.

Waka: You thought you had the same thing said to you again.
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Michiko: I knew that people discriminated against people from coal mines.

Waka: At that time?

Michiko: I thought it happened again. I received strong opposition.

Waka: Is that from both parents of Dad?

Michiko: Yes.

Waka: You mean, both of my grandparents (on that side)?

Michiko: Yes. They didn't get along with each other, either, though.

Waka: That's right. Grandpa and grandma didn't get along.

Michiko: Because my husband's father, before their marriage, had lived with a woman we used
to call “mekake” (mistress) . If he came home for the first time in five years, they would have a

child for the first time in five years, like that.

Waka: You mean that how they made children, my grandparents (on that side)
?

Michiko: Yes. He and his mistress did not have a child. Because he couldn't have a child from her,

he couldn't marry her, either. Because he was a person of the Meiji era.

Waka: Would he have married her if they had children?

Michiko: Yes. That means heir, right? They gave us absolute opposition (about the marriage). We
dated for two years all through college, and we dated at 18, so I think that his parents had been

against it for the whole four years.

Waka: Dad decided very early on that he was going to get married. So he kept saying, even before

you graduated, he wants to marry this person.

Michiko: Yes.
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Waka: Does that mean his parents were against it all along?

Michiko: Yes. So my parents and their parents met once, but the conversation did not go well at
all. When my husband's mother said, "Let's not talk about this, let's just give it up," my mother
said, "Your son came to Hokkaido several times and asked me to give him my daughter, what
does that mean?

Waka: Grandma, did she say that?

Michiko: It was intense. So Aoyama's mother pulled out. Aoyama's parents were offended, for it
was a great humiliation because they were told such a thing by parents who didn't even graduate
from elementary school, I think. But it was cool. Even my mother, who I hated, was cool there.
Waka: Grandma, she said that.

Michiko: Yes. That's why Aoyama's mother, a college graduate, must have been horrified inside.
Waka: Grandma, did Aoyama's grandma have a college education?

Michiko: Hosei’s correspondence course.

Waka: Yes, Hosei's correspondence, that’s right.

Michiko: So, my mother acted pretty proud and cool.

Waka: In fact, did Dad visit Hokkaido always?

Michiko: All the time. So they said, "How many times did your son come, and how many days
did he stay for each vacation? She said, "he came so eagerly, but what about those feelings?" She
said, "Because my daughter is not marrying his mother, it is their business."

Waka: It's a great love marriage story.

Michiko: Isn't it cool?
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Waka: Yeah. That's great.

Michiko: My mother herself could not t marry someone she loved.

Waka: Really? Such a story for my grandmother.......

Michiko: I think it's like a proxy marriage.

Waka: Cousins marry each other, right, grandma’s case?

Michiko: She married to a type of man she hated the most, because she hated uneducated people.

Waka: So it's like she married you by proxy, as her daughter. She wanted her daughter to marry

someone her daughter loved.

Michiko: That was cool. Now that I remember it, it was cool.

Waka: She said such a thing.

Michiko: That's why his parents became even more strongly against it. Indeed.

Waka: I see.

Michiko: Then I said, "No, I don't like teachers anyway," because it was too much trouble for me,

and then he quit his job as a teacher in Niigata.

Waka: He quit it in Nigata.

Michiko: So I went to Niigata to pick him up, and we went to Hokkaido to stay with my parents.

Waka: Mom, you mean, you went there from Tokyo right after graduation?

Michiko: Right after graduation.

Waka: Did you go to Niigata right after graduation, pick up Dad, and go to Sapporo together?
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Michiko: Yes. In the old days, many students and teachers came to the station to say goodbye. In
the old days, we would say goodbye outside the train window. Even on honeymoons, they would

go to the station and say "wai-wai-wai".

Waka: So they knew exactly what you were doing, didn't they? He was going to quit high school

and go to Sapporo because he was getting married.

Michiko: I'm sure they did.

Waka: It was public.

Michiko: Because he says anything. He doesn't hide anything at all.

Waka: You didn't leave there quietly.

Michiko: Not at all.

Waka: You walked out with dignity.

Michiko: He got a lot of flowers.

Waka: He got a bunch of flowers. And he totally ignored his parents?

Michiko: Yes. Yeah.

Waka: Wow.

Michiko: So, my parents always liked my husband. I mean, when my father died, he shaved his
beard for me. That's a bit of a back-and-forth.

Waka: Your father. Your parents took good care of him over there.

Michiko: Yeah. That's great, yes. But it's bold.

Waka: But it's great that everyone saw you off with a bouquet of flowers in such a dignified

manner.
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Michiko: But those were the days, you know, transfers and whatnot.

Waka: But, if you put it that way, you are eloping, aren't you?

Michiko: Yes.

Waka: But I thought it was great that everyone sent you out like that.

Michiko: Well. He played in the brass band in the school club and conducted, and he got a lot of

messages on message boards, which have been lost already. I guess that shows how much they

liked him. I don't know.

Waka: So you got married and went to Sapporo, even though they were really against it.

Michiko: So we got married and registered. Then, there was a big fuss in Niigata that Tomoo had

quit school, and when they took his family register, they found that he was married.

Waka: So they didn't know, did they? His parents.

Michiko: No. His younger brother was just going to Waseda (University). Waseda, that has
nothing to do with it, though.

Waka: Your father's younger brother.

Michiko: Yes. He came to my parents' house for summer vacation, and so he said he came on his
parents’ behalf to ask us to return his brother to them. And my husband also received many letters
from his mother saying, "You are being cheated, so come back.” When I looked at the letters
with a disgusted look on my face, he would just read them and say, "Here you go. “ So, I read
them. She wrote, "Tomoo, you are deceived because you are young. Go home soon, and remove
your registration.”

Waka: Did you get more and more letters like that?

Michiko: Exactly. His brother, too. It was like he was some kind of ambassador. What's it called?
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Waka: What is it called? I don't know.

Michiko: Ambassador plenipotentiary?

Waka: Ambassador plenipotentiary.

Michiko: You are an ambassador plenipotentiary.

Waka: Did you come as an ambassador plenipotentiary of his parents? To Hokkaido, to Sapporo.

Michiko: Yes. He kept coming. But he (Tomoo) didn't seem to be scared at all. It was like, "Oh,

yeah.”

Waka: Dad?

Michiko: Yes. He is not shy, and he does not bend what he has decided to do. True. It would be
interesting to talk about this afterwards, wouldn't it? 1 brought this (a pamphlet for Tomoo's

retirement concert).

Waka: Yeah.

Michiko: He was not wandering around, he was just trying to find a job here and there, but at the

interview, they would wonder why he quit teaching and tried to change his job.

Waka: Dad.

Michiko: He was turned down by many large companies. But he was not discouraged at all, and
he applied to several companies and got a position in a company listed on the first section of the
Tokyo Stock Exchange. I think it was Kohei Transportation as a driver. It was a company that

transported pianos and other things.

Waka: A place called Kohei Transport?

Michiko: Yes. He worked there. After that, he worked at a place called (Inogata Register @
00:45:54). But wherever he went, he was always reading books, so they called me "sensei"

(teacher). But I think he enjoyed it.
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Waka: He enjoyed working?

Michiko: Yes. But at that time, because the company was listed on the first section of the Tokyo
Stock Exchange, even though he only worked for the company for six months or a year, he got an
employee's pension.

Waka: It's true.

Michiko: Yeah. So, even though it was just a coincidence, | am grateful. He went to Denver, and
he quit his job and went to the YMCA. So he went to Denver, and when he went there, [ was
pregnant, too, and I was in the Hokkaido University Hospital. I told you.

Waka: I haven't heard yet.

Michiko: There is such a thing called “spaghetti syndrome.” I had many IVs. I was conscious, but
I couldn't talk. So he was scared, and he was in the hospital room, staring at the doorway, and
then he left. So the next day, he went to Denver.

Waka: Did he go to Denver the next day?

Michiko: I had a difficult delivery. I didn't think it was difficult, but the nurse said this was a

difficult delivery. The child didn't come out easily.

Waka: That's me.

Michiko: Yes. You were a pure white girl. I wonder why you were white. You were pure white. |

thought babies were red, but you were pure white.

Waka: I was pure white.

Michiko: You had a band around on.

Waka: A band?

Michiko: Yes. It has letters "Aoyama Baby” on.
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Waka: Oh, I see, that’s an identification bracelet for a baby.

Michiko: Yes, I couldn't keep you for a few days, because I wasn't feeling well. After a few days,
you stayed in a tiny wooden bed in my room and I kept looking at it. It was fun. I was happy.
That’s how I was feeling.

Waka: What was he doing in Denver, Dad?

Michiko: What brought him to Denver from the YMCA? Studying English? I was not interested

in what he was doing, for [’'m not interested in studying.

Waka: So you didn't ask him in the first place.

Michiko: Four or five of them appeared in the local newspaper. I don't know, but he seemed happy

to show it to me, but I’'m not really interested in it. I'm more interested in my baby than Denver.

Waka: How long did he go to Denver, Dad, about a month?

Michiko: I don't remember, he must have been there for about a month.

Waka: So, he was gone for some time.

Michiko: We paid quite a bit of money.

Waka: Did it cost a lot of money?

Michiko: Yes. So he was doing what he wanted to do, regardless of whether he had financial

resources or not.

Waka: Dad?

Michiko: Yes. he wanted to go to Hokkaido University, so I applied, but it was already decided

within the university.

Waka: He took the entrance examination for the graduate school there, didn’t he?
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Michiko: Yes.

Waka: You mean he applied for the graduate school of agriculture?

Michiko: Yes. There was an exam, and he said it was very easy, and when he came back home
saying, "I passed," but actually, he failed. I guess he did not do well enough to make it, but at the
same time, he felt at the examination site that the others knew one another, and that they shared

some kind of common knowledge on how the exam would be actually administered.

Waka: At the entrance examination site?

Michiko: Yes. Then, after that, he did not have a job, but it does not mean he was playing around.
After a while, there was a school conflict, when my child was one year old. Akita Meidai, Yasuda
Auditorium, and so on. Waka, I think it was around the time you were born.

Waka: Yes, yes.

Michiko: Around the time the Beatles came.

Waka: About 1968, 1969.

Michiko: I see. That's right. It was around that time when Keiko Fuji was singing. There was a
school conflict at that time, and Nichi-Dai (Nihon University) was in the middle of it. There was
a shortage of teaching positions, and that's why he was called upon. He had no academic
background or qualifications at all, but he was called upon to fill a vacancy. So he went to work
at a training institute of Nihon University in Fukushima. There was an airfield there. I'll ask them
later what there used to.

Waka: Yes.

Michiko: It's still okay, you know, my head. So we lived there in the school building. We lived in

an abandoned school building.

Waka: Is that where we lived?
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Michiko: Yes.

Waka: It was an abandoned school building, that one.

Michiko: Yes, yes. Do you remember?

Waka: I vaguely remember. I think it was pretty big.

Michiko: It really was. You were so cute, with your umbrella, like this. I remember that he was
probably teaching agricultural engineering and mechanical engineering. It was a technical school,
you know. It was affiliated with Nihon University, the Faculty of Agriculture and Veterinary
Medicine.

Waka: Yeah.

Michiko: He was invited there and took my parents and his daughter.

Waka: How old was 1?

Michiko: I would say around 2 years old.

Waka: About 2 years old.

Michiko: Yes. Soon after that, Kazumasa was born. My son. You are three years older than him.

Your age gap is two years and months, right?

Waka: Yeah.

Michiko: You are three years apart.

Waka: In terms of grades, we are two years apart.

Michiko: He was born early (born between January 1% and April 1%).

Waka: Yes. he was born early. Well, it's been just about 50 minutes.
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Michiko: Yes.

Waka: Thank you very much for your time today.
(End)
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